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ARAB TILI FE’L MORFOLOGIK QOLIPLARIDAGI O‘ZGARISHLAR 

 

Omonova Shahnoza Shavkatovna 

O„zbekiston xalqaro islom akademiyasi 

Magistratura “Lingvistika (arab tili)” yo„nalishi 

1-kurs magistranti 

 

Annotatsiya: Barcha tilshunosliklarda kuzatilgani kabi arab tilshunosligida 

ham til tadqiqiga yondashuvlar o„zgardi. Arab tili birliklarining nutqda 

yuzaga chiqadigan semantik, pragmatik xususiyatlarini o„rganishga jiddiy 

e‟tibor qaratila boshlandi.  Ayniqsa, arab tili morfologik qoliplari orqali 

nutqda namoyon bo„ladigan  semantik o„zgachaliklarni aniqlash, ularni 

matnning semantik-sintaktik strukturasi xususiyatlari bilan bog„liqlikda 

o„rganish muhim bo„lib, ushbu muammo tilshunoslikning dolzarb 

masalalardan biri sanaladi. Ushbu maqolada arab tilida fe‟l morfologik 

qoliplaridagi o„zgarish haqida so„z yuritiladi. 

Kalit so‘zlar: qolip, fe‟l hosilalari, qiroat, sintaktik dilemma. 

 

Arab tilida fe‟llarning har bir morfologik qolipi orqali  muayyan 

semantikaga ega morfologik shakllar voqelanadi. Morfologik qoliplarning 

mohiyatini belgilashda ular orqali voqelangan hosilalarni o„rganish 

ahamiyatlidir. 

Arab tili grammatikasiga oid manbalarda fe‟llarning hosilalariga 

berilgan ta‟rifga nazar tashlaymiz: tilshunos olimi Farro o„zining “Qur‟on 

ma‟nolari” kitobida Hud surasi 69-oyatidagi ( ٍب نجَجَِ أٌَ جبء ثِؼِجْمٍ حٍَُِص ًَ  Va ko„p“ (فَ

o„tmay qovurilgan buzoq keltirdi” deya tarjima qilinib,  ٍحٍَُِص (haniiz- qovurilgan) 

so„zi yerga chuqurcha qazilib, usti yopilgan holda pishirilgan degan ma‟noni 

bildiradi. Aslida فؼٍم qolipi emas, يفؼٕل ya‟ni يحُٕش shaklida kelishi kerak edi. Bir 

qolipning boshqasi o„rnida qo„llanilishi يطجٕخ ga طجٍد va يمتٕل ga لتٍم so„zlarida 

ham kuzatiladi deya fikrini asosalagan21. 

Ko„rinadiki, ushbu ta‟rifning birinchi qismida qolipning vazifasi haqida 

gap ketgan. Ikkinchi qismida esa bu qolip orqali boshqa ma‟noni 

ifodalovchi birlik voqelanligi ko„rsatilib, uning semantikasiga urg„u 

berilgan. Ushbu qolip “shu ma‟no”da kelganligi qayd etilgan. 

Bizningcha, bu o„rinda aslida morfologik qolipni «shu ma‟noda 

kelgan» deyish unchalik to„g„ri bo„lmaydi, aksincha, u orqali “فؼٍم” 

umumiy grammatik ma‟no emas, balki boshqa ma‟no voqelangan 

                                           
21

ْـ(. يؼبًَ انمطآٌ، تحمٍك: ٌٕؼف َجبتً نهجعء الأٔل، محمد ػهً انُجبض نهجعء 207انفطاء، أثٕ ظكطٌب ٌحٍى ثٍ ظٌبز ثٍ ػجسالله ثٍ يُظٕض انسٌهًً )د  

ٖ،/٥ٔٔ، ٖ/ٖٓٔ، ٕ/ٕٔو. 2002ِ= 1422انُجسي َبصف نهجعء انخبنج، زاض انكتت انًصطٌخ، انطجؼخ انخبنخخ،  الأٔل ٔانخبًَ، ػجسانفتبح ـهجً ٔػهً  
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deyish o„rinlidir. Chunki fe‟llarning morfologik qoliplari ongda tayyor 

holda mavjud, u semantikadan xoli ruhiy-mental birlik sanaladi. U orqali 

nutqda turli semantikaga ega harakat-holat bildiruvchi fe‟llar, ba‟zan ot, 

sifat kabi ismlarning voqelanishi ushbu morfologik qolipning nutqiy 

imkoniyatlari sanaladi.  Bu imkoniyat faqat ma‟lum nutqiy vaziyatdagina 

yuzaga chiqadi. Fe‟llarning morfologik qolipi orqali turli semantik 

xususiyatga ega nutqiy birliklarning voqelanishiga til egalarining 

kommunikativ maqsadi ham ta‟sir ko„rsatadi. Shu jihatdan fe‟llarning 

morfologik qoliplarini hosillar orqali o„rganish maqsadga muvofiq.  

Masalan: 

Axfash ham “Qur‟on ma‟nolari” kitobida Hud surasining 43-oyatida                    

حِىَ  ) ِ إِلَه يٍَ ضه ٍْ أيَْطِ اللَّه وَ يِ ْٕ  U esa :“Bugun Allohning amridan saqlovchi“ ( لَبلَ لََ ػَبصِىَ انٍَْ

yo„qdir ” oyatidagi   َػَبصِى so„zi (saqlovchi) لَ شا ػصًخ yoki ٕولَ يؼص  ma‟nosida 

kelgan va فبػم qolipi يفؼٕل ma‟nosida ishlatilganligi ta‟kidlaydi22. 

Ushbu misolda fe‟llning “فبػم” qolipi orqali uning umumiy grammatik 

ma‟nosidan boshqa ma‟noni ifodalovchi birlik voqelangan. Bunda til 

egasining kommunikativ maqsadi muhim o„rin tutgan. 

Qadim davr tilshunoslari ham muayayn morfologik qolip orqali turli 

semantik mohiyatga ega birliklar voqelanishi hodisasini e‟tibordan 

chetda qoldirmaganlar. Bir morfologik qolipning o„z ma‟nosidan boshqa 

ma‟noga dalolat qilishiga ahamiyat qaratib, kitoblarida alohida boblar 

ajratishgan. Nafaqat tilshunos, balki Qur‟on mufassirlari ham bu hodisaga 

chuqur yondashib, Qur‟oni karim qiroatlaridagi xilma-xillikni ko„rsatish va 

uning matnida kelgan bu qarama-qarshi ixtilofli o„rinlar sababini ochib 

berishga harakat qilishgan. 

Tilshunoslar bu hodisaga ikki xil yondashadilar: 

1) morfoligik qolip o„z bobidab chiqib, ma‟nosini ifodalayotgan shakl 

bobiga o„tadi; 

2) garchi qolip o„zga ma‟noni ifodalasada, u o„z bobida qoladi. 

Matn ichida morfologik shaklning ma‟nosini aniqlash jihatidan nazar 

tashlansa, birinchi qarash o„rinli bo„lishi mumkin. Kontekst ichidagi nutqiy 

qurshov holati ma‟noni ochib beruvchi hisoblanib,  ِجَبنَغَخ ًُ   sig„otul) صٍَِغُ انَْ

mubalag„a – bo„rttirma-kuchaytirma sifat vaznlari) va نصفخ انًفجٓخا  (sifa 

mushabbaha – vasflovchi sifat, Olloh taolo vasfiga ishlatiladigan vazn) 

aniq nisbat sifatdoshi (ismi foil) vazifasida kelganida, birinchisi bajaruvchi 

holatidagi mubolag„aga ishora qilsa, ikkinchisi sobitlikni bildiradi va 

ularning har ikkisi ish- harakatni bajaruvchiga dalolat qiladi. Biroq shu 

                                           
22

ْـ(. يؼبًَ انمطآٌ، تحمٍك: ٌٕؼف َجبتً نهجعء الأٔل، محمد ػهً انُجبض نهجعء 207انفطاء، أثٕ ظكطٌب ٌحٍى ثٍ ظٌبز ثٍ ػجسالله ثٍ يُظٕض انسٌهًً )د  

ٖ،/٥ٔٔ، ٖ/ٖٓٔ، ٕ/ٕٔو. 2002ِ= 1422تبح ـهجً ٔػهً انُجسي َبصف نهجعء انخبنج، زاض انكتت انًصطٌخ، انطجؼخ انخبنخخ، الأٔل ٔانخبًَ، ػجسانف  
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ko„pma‟nolilik kontekstdan tashqarida ham hosil bo„lishi mumkin. Agar 

qoliplarga yakka holda nazar tashlaydigan bo„lsak, matn ichida ko„p 

ma‟nolilikni anglash qiyinlashadi. Tammam Hassan aytganidek, 

فبنًجُى انٕاحس يتؼسز انًؼُى ٔيحتًم كم يؼُى يًب َؽت إنٍّ ْٕٔ ذبضد انؽٍبق، فئشا تحمك انًجُى ثؼلايخ "

 "فً ؼٍبق فئٌ انؼلايخ لَ تفٍس إلَ يؼُى ٔاحساً تحسزِ انمطائٍ انهفظٍخ ٔانًؼٌُٕخ ٔانحبنٍخ

“Bir qolip ko„p ma‟noni bildiruvchi bo„lishi mumkin va u tashuvchi 

ma‟noning har biri nimaga nisbat berilgaligini matndan tashqari holda 

imkoniyat tarzida mavjud. Agar qolip matn ichidagi biror belgi orqali 

yuzaga chiqqan bo„lsa, o„sha belgi ma‟naviy va lafziy ishora va holat 

orqali bir ma‟noni chegaralab beradi”.23 

Bunga dalil o„laroq ilohiy Zotni vasf qiluvchi morfologik qoliplar ( ،فؼٍم

م، يفؼبل، فؼبل، فؼٕلؼِ فَ   va hkz.) faqat davomiylik va sobitlikni aks ettiradi.  Aniq 

nisbat sifatdoshi hisoblangan va ish-harakatning sodir bo„lishida 

yangilanishni bildiruvchi ismi foil bobida kelgan barcha qoliplar, Alloh 

taologa nisbat berilganda o„z bobidan chiqadi va «sifa mushabbaha» 

bobiga o„tadi. Masalan, ػبنى so„zi va أفؼم qolipida  kelgan ba‟zi so„zlarni 

orttirma nisbat sifatlari qatoriga qo„sha olmaymiz, chunki orttirma daraja 

sifatlarida taqqoslash ma‟nosi bor va bu nisbat Alloh taologa 

qo„llanilmaydi.  الأٔل ٔاَذط sifatlari ham matn ichida orttirma nisbat 

sifatdoshi bobiga tegishli deb e‟tibor qilinishi mumkin emas. 

Kontekst qolipning boshqa bir qolip ma‟nosida qo„llanishini va o„z 

bobidan chiqqanligini ta‟kidlash bilan bir qatorda ma‟no turlicha 

bo„lgani bilan u o„z bobida qolganligini isbotlash uchun ham yordam 

beradi. Bu o„rinda Qur‟oni karim qiroatidagi xilma-xillik qolip shaklidagi 

ixtiloflarga sabab bo„lgan va bundan tashqari bu ixtilofga berilgan 

sharhlar konteks me‟yoridan kelib chiqgan. Tadqiqotchi darslik 

kitoblarida qiroat sababidan fe‟lning otga aylanishi tufayli vazifasini 

o„zgartirgan turli qoliplarga va matn ichida bir shaklda kelib turlicha 

talqin qilinishi mumkin shakllarga duch kelishi mumkin. 

Fe’l va ot o‘rtasidagi almashinuv. 

Moida surasida kelgan ػجس so„zi misolini tahlil qilamiz. 

َْمْ  ىُ انْمِطَزحََ لمُْ  ُٓ ُْ جَؼَمَ يِ َٔ  ِّ ٍْ غَضِتَ ػَهَ َٔ ٍ شنَِكَ يَخُٕثَخً ػُِسَ اّللَِّ يٍَ نهؼََُُّ اّللَُّ  ػَ أََُجِّئكُُى ثِفَطٍّ يِّ َٔ انْرََُبظٌِطَ   جسََ َٔ

جٍِمِ  اء انؽه َٕ أضََمُّ ػٍَ ؼَ َٔ كَبَبً  َـطٌّ يه نَئِكَ  ْٔ  .66انًبئسح: .انطهبغُٕدَ أُ

 harflarini fatha harakati bilan fe‟llik va (baa) ة va (dal) ز so„zi ػَ جسََ 

nominallik xususiyatiga ko„ra o„qiladi va  َانطهبغُٕد so„zidagi د (taa) harfi ish 

harakat uning ustida bajarilganligi e‟tiboridan fatha bilan o„qiladi. 

Ba‟zilar undagi ع (ayn) harfini fatha va ة (baa) harfini damma harakati 

                                           
23

 165تًبو حؽبٌ: انهغخ انؼطثٍخ يجُبْب ٔيؼُبْب، ق  
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bilan o„qib (ُػَجس) uni ismga aylantiradilar va انطبغٕد so„zi ham qaratqichli 

birikma hosil bo„lganligi tufayli د (taa) harfi kasra bilan o„qiladi. 

Farro aytadi: 

ًّ ٔػَجس الله )ٔػجسٔا( ػهى انجًغ، ٔكبٌ أصحبة ػ ػَجسَ انطبغٕدِ(، ًْٔ فًِ لطاءح أثَُ َٔ جس الله ٌمطأٌٔ:)

ٍٍْ، فمبنٕا : ػهى:)فَؼمَ(، ٌٔضٍفَٕٓب إنى انطبغٕدِ، ٌٔفؽّطََٔٓب: ذَسيَخ انطبغٕد، فأضاز لٕو ْصا انًؼُى، فطفؼٕا انؼَ

ٌَ صٕاثًب جٍسّاً، ٌطٌس ػجسح  ػُجسُ انطبغٕدِ، ط، ٌكٌٕ جًغ جًغ، ٔنٕ لطأ لبضا )ٔػَجسَ انطبغٕدِ( كَب ًُ يخم: حًبض ٔحُ

بء نًكبٌ الإضبفخ، كًب لبل انفبػط: َٓ  انطبغٕد، فٍحصف انْ

لَْب فؽمَْٕب صَطْذساً ُٔ  ٌطٌس: ٔلَتٓب    لبو 

ػَجُمَ فٕٓ ٔجّ، .....، ْٔصا فً انفؼط ٔأيب لٕنّ )ٔػَجسُ انطبغٕد( فئٌ تكٍ فٍّ نغخ، يخم: حَصِض ٔحَصضُ،  َٔ

ٌجَٕظ نضطٔضح انمٕافً، فأيّب فًِ انمطاءح فلا"
24. 

“Bu so„z Ubay va Abdulloh qiroatlarida ko„plik shaklida )ٔػجسٔا( keladi. 

Abdullohning izdoshlari )فؼََم( qolipida  ِػَجسَ انطبغٕد َٔ  deya qaratqichli birikma 

holida o„qir va Tog„utning xizmatkorlari deb tafsir qilar edilar. Va bir qavm 

shu ma‟noni xohladi va  ِػُجسُ انطبغٕد shaklida o„qidi xuddi ط ًُ  so„zidagi حًبض ٔحُ

kabi ko„plikning ham ko„plik shakli kabi dedi. Agar tilovat qiluvchi ٔ َػَجس

 murod ػجسح انطبغٕد deb o„qisa eng to„g„risi hisoblanadi va bundan انطبغٕدِ 

qilingan bo„ladi. Bu yerdagi taa marbuta (haa) qaratqichli birikma tufayli 

tushib qoldirilgan. Shoir aytganidek: ًلَْب فؽمَْٕب صَطْذسا ُٔ  bo„lishi ٔلَتٓب aslida   لبو 

kerak. Ammo   ٔػَجسُ انطبغٕد shaklida kelishi tilning bir shakllaridan 

hisoblanadi, xuddi  َػَجُم َٔ  so„zlari singari….. bu holat she‟rda vazn حَصِض ٔحَصضُ، 

talabi tufayli ruxsat etilgan, ammo qiroatda bunday emas”. Bu Farroning 

 so„zini nominal shaklda qo„llab, taa ni tushurib qoldirilgan deb ػَجسََ 

izohlaydi. Biroq Zujaj va Nahhos kabi tilshunoslar bu so„zning sintaktik 

vazifasi va qiroati haqida bir qancha qarashlarni zikr qilgan. 

Zujaj aytadi: 

“Tog„ut bu shaytondir va  َػَجسََ انطبغٕد bu vasvasa va yo„ldan ozishda 

unga itoat etganlardir.  ِٔػَجْسَ انطَبغٕد shaklida ham qiroat qilingan bo„lib, 

men  َػَجسََ انطهبغُٕد َٔ  varyantini tanlayman. Ibn Mas‟uddan  َٔػَجسَٔا انطَبغٕد 

shaklida rivoyat qilingan bo„lib, bu  َػَجسََ انطَبغُٕد َٔ  ning ma‟nosini kuchaytiradi. 

Kimki  ِٔػَجسَُ انطبغٕد deya baa ni kasrali va Tog„ut so„zini qaratqichli 

birikmada kasrali qilib o„qisa, bu ba‟zi arab tilshunoslari ko„rsatadigan ikki 

varyantdan mos bo„lmaydi: birinchi holatda ُػَجس so„zi ُفؼَم qolipida kelgan 

hisoblanib, u ko„plik shakli emas, chunki ular  ِذَسوَُ انطبغٕد shaklida tafsir 

qiladilar. Ikkinchi holatda esa "Va ular orasida tog'utning quli qilib qo'ydi" 

degan ma'noda qo'llanilishi kerak. Ammo kimki  ِٔػُجسَُ انطبغُٕد deb o„qisa, 

bunda ػجٍس so„zining ko„pligi ُػُجس shakli bo„ladi xuddi ضغٍِف ٔضُغُف va ٔؼَطٌِط ٔؼُطض 

                                           
24

 قول الشاعز:  -والله أعلم -وإلا فإنَّه أراد. وتكملت النض:"413، 413/ص1الفزاء: معاني القزآن،  

كُمُ                                أمََتٌ وإِن أباكم عَبدُ ...أبََنِي لبُيَْنَى إِنّ أمَّ

            وهذا فِي الشعز يَجوس لضزورة القوافي، فأمّا فِي القزاءة فلا"
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kabi hamda ma‟nosi "Va ular orasida tog'utning quli qilib qo'ydi"ga teng 

bo„ladi xuddi “Zaydni o„zingga birodar qilding” ya‟ni uni o„zingga nisbat 

berding deyiladi. ٔػَجسُ انطبغٕد deb ayn harfini fatha harakati va baa 

harfinidamma harakati bilan o„qisa ism ُفؼَم qolipida kelgan bo„ladi xuddi 

 ningحَصضَ ning ma‟nosi حَصضُ degandek ضَجُم حَصضُ degandek yoki ػَهىٌُ ظٌس

mubolag„ali shakli hisoblanadi, ُػَجس esa shaytonning toatida mubolag„ali 

darajada kuchli ekanini bildiradi. So„z bir shaklda bo„lsa ham ko„plik 

ma‟nosiga dalolat qiladi go„yo يُكى ػَجسُُ انؼصب deb يُكى ػَجٍِسُ انؼصََب murod 

qilingani kabi. Demak bu 3 jihatdan so„ng  ِٔػَجسَُ انطبغٕد rof‟ holatida  ُُٔػَجس

 shakllarida kelishi mumkin ekan lekin bu ikki shaklda ٔػُجسُُ انطَبغُٕدِ  va انطبغٕدِ 

joiz bo„lsa-da o„qilmagani ma‟qul chunki qiroat joiz varyantlar asosiga 

emas, o„zidan oldingilar yo„liga ergashishdir. 

 holatida bosh kelishikda kelishi joiz bo„ladi ٔػُجسُُ انطَبغُٕدِ  va ٔػَجسُُ انطَبغُٕدِ 

chunki ma‟no tahqirlash semasini tashiydi. Moida surasining 66-oyatida 

ىُ انْ  : “ ُٓ ُْ جَؼمََ يِ َٔ  ِّ ٍْ غَضِتَ ػَهَ َٔ ٍ شنَِكَ يَخُٕثخًَ ػُِسَ اّللَِّ يٍَ نهؼََُُّ اّللَُّ  َْمْ أَُجَِّئكُُى ثِفَطٍّ يِّ ػَجسََ لمُْ  َٔ انْرََُبظٌِطَ  َٔ مِطَزحََ 

نَئِكَ  ْٔ جٍِمِ  انطهبغُٕدَ أُ اء انؽه َٕ أضََمُّ ػٍَ ؼَ َٔ كَبَبً         “َـطٌّ يه

so„z ularning shaytonlarga tobeligiga dalolat qiladi  ِْٔى ػُجسُُ انطبغٕد deb 

o„qilgan va tepadagi ٍّٔغضِتَ ػه ، ٍْ نؼََُُّ اللَّه ٍْ  birikmasidagi يَ  olmoshini bosh يَ

kelishikda deb qaralsa,  ُُانطبغٕد، ٔػُجسُُ انطبغُٕدِ ْى ػَجس  deb o„qilgan va gapda 

 shaklida baa harfini sukunli holatda va daalni fatha harakati ٔػَجْسَ انطبغٕد

bilan o„qish mumkin va bu ikki sababdan bo„ladi: birinchisi ُػَجس so„zidagi 

damma talaffuzga og„irligi tufayli sukun yengil deb almashtirilgan bo„lishi 

mumkin xuddi ػَضُس ػَضْس kabi. Shuningdek, ػَجْس jinsga dalolat qiluvchi bir so„z 

sifatida ham ishlatilishi mumkin. ػَجْس bosh kelishik va tushum kelishigida 

ham ikki omil tufayli kelishi mumkin xuddi ػجس so„zini vasf qilganimiz kabi. 

Tushum kelishigida ikki sabab tufayli keladi: biri  ِٔجؼم يُٓى ػَجْسَ انطبغٕد 

jumlasida tahqir uslubida kelgani sababli tushum kelishigida qo„llanilib, 

ٔػَجْس,  .nazarda tutiladi أػًُ ػجسَ انطبغٕد ٔػَجسُ,     shakllarida ham qaratqich ٔػُجسُ 

kelishigida  ٍْ ٍْ نؼُّ الله  so„zi o„rniga kelishi mumkin va bunda ma‟no  يَ ًَ ْم أَُجَِّئكُُىْ ث

 .bo„ladi ٔػَجسُِ انطبغٕد

Yuqorida keltirilgan varyantlar bilan qiroat qilishda eng ishonchlisi bu 

ٕدِ ٔػُجسَُ انطبغ va ٔػَجسَُ انطبغُٕدِ  shakli bo„lib undan so„ng ػَجسََ انطَبغُٕدَ   shakllari 

rivoyatda keltirilgan va qorilar tomonidan qiroat qilingan”25. 

Demak, ushbu tahlil orqali quyidagilarni xulosa qilish mumkin: 

Birinchidan, arab tilidagi morfologik qoliplar qo„llanish jihatidan arab tili 

morfologiyasida muhim ahamiyatga ega. Ulardagi shakliy o„zgarish va 

semantik o„zgachalik ma‟lum sababga asoslanib yuzaga kelishi aniqlandi. 

                                           
25

طي )د و2005ِ=1426-انمبْطح-زاض انحسٌج-ـهجًِ(. يؼبًَ انمطآٌ ٔإػطاثّ، تحمٍك: ػجس انجهٍم ػجسِ 311انعجبد، أثٕ إؼحبق إثطاٍْى ثٍ انؽِّ  

2/ 153، 152ق  
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Ikkinchidan, morfologik qoliplar anglatgan ma‟nosiga ko„ra matn ichida 

almashib qo„llana oladi va bu qo„llanish ma‟lum maqsad asosida yuzaga 

keladi. 

Uchinchidan, so„zlarning shaklidagi  o„zgarish ma‟noda ham aks etadi, 

chunki har bir qo„shilgan shakl va yuz bergan o„zgarish ma‟noga ta‟sir 

o„tkazadi. Bundan tashqari ba‟zi qoliplar mavjudki, ular matndan tashqari 

holda o„zlarining mustaqil ma‟nosiga ega bo„ladi va qiyosga ko„ra yasaladi, 

ba‟zilari o„z mustaqil ma‟nosiga ega ammo qiyos asosida yasalmaydi va 

matn ichida ma‟no anglatuvchi qoliplarga bo„linadi. 

To„rtinchidan, bir shakl ikkinchi shakl o„rnida ishlatilishi so„zlovchining 

maqsadi yoki semantik o„zgachalik, ma‟nodagi chigallik, sintaktik dilemma 

(ikki tanlovdan har ikkisi asosli bo„lgan holat), she‟rdagi vaznni saqlash kabi 

sabablar tufayli yuzaga kelishi mumkin. 

 

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO‘YXATI 

 

انًبظًَ فً )يجبنػ انؼهًبء( لأثً انمبؼى ، ٔضأي 27، 26انعجبجً: اـتمبق الأؼًبء انحؽُى، ق .1

ِ(: تحمٍك: ػجسانؽلاو ْبضٌٔ: يطجٕػبد ٔظاضح الإػلاو انكٌٕتٍخ، ضًٍ 346ػجسانطحًٍ ثٍ إؼحبق انعجبجً )د 

69، ق1984ؼهؽهخ انتطاث انؼطثً،   

 و، ثبة انٓبء1987انفٍطٔظ آثبزي: انمبيٕغ انًحٍظ، يجهس ٔاحس، يؤؼؽخ انطؼبنخ، انطجؼخ انخبٍَخ،  .2

1663فصم انًٓعح ق  

3. 12. ْـ(. ـطح 672محمد ثٍ ػجس الله، اثٍ يبنك انطبئً انجٍبًَ، أثٕ ػجس الله، جًبل انسٌٍ )انًتٕفى: 

انُبـط: ْجط نهطجبػخ ٔانُفط ٔانتٕظٌغ، انطجؼخ:  -تؽٍٓم انفٕائس انًحمك: ز. ػجس انطحًٍ انؽٍس، ز. محمد ثسٔي انًرتٌٕ 

816/ق1و(: 1996 -ْـ 1416الأٔنى )  

ْـ( )يؼبًَ انمطآٌ( 267ٕ ظكطٌب ٌحٍى ثٍ ظٌبز ثٍ ػجس الله ثٍ يُظٕض انسٌهًً انفطاء )انًتٕفى: أث .4

 –انُبـط: زاض انًصطٌخ نهتأنٍف ٔانتطجًخ  -انًحمك: أحًس ٌٕؼف انُجبتً / محمد ػهً انُجبض / ػجس انفتبح إؼًبػٍم انفهجً 

291/ق3يصط انطجؼخ: الأٔنى،   

، ٌُٔظط، انفٍٕيً: 134/ ق3، ٔانطضً: ـطح انفبفٍخ، 374، 373/ق1انفطاء: يؼبًَ انمطآٌ،  .5

، ٔكتبة انًٍى يبزح 261، ٔكتبة انؼٍٍ يبزح )ػٍؿ(، ق 216انًصجبح انًٍُط، كتبة انصبز يبزح )صٕة(، ق 

336)يسٌ(، ق   

طي )د .6 ِ(. يؼبًَ انمطآٌ ٔإػطاثّ، تحمٍك: ػجس انجهٍم ػجسِ 311انعجبد، أثٕ إؼحبق إثطاٍْى ثٍ انؽِّ

و2665ِ=1426-انمبْطح-زاض انحسٌج-ـهجً  

ِ(.إػطاة انمطآٌ، تحمٍك: ظٍْط غبظي، 338انُحبغ: أثٕ جؼفط أحًس ثٍ محمد ثٍ إؼًبػٍم انُحبغ )د  .7

و1988ِ= 1469ثٍطٔد  -ػبنى انكتت . 

و1998طّ محمد انجُسي )زكتٕض( انتُبٔة انسلَنً ثٍٍ صٍغ انٕصف انؼبيم، انمبْطح،  .8 . 

9. 24. تصطٌف انؼطثً يٍ ذلال ػهى الأصٕاد انحسٌج، تَٕػ، انطجؼخ انخبنخخ انطٍت انجكٕؾ)زكتٕض(. ان

و1992 . 

10. Абдужабборов А. Араб тили. – Т.: Тошкент ислом 

университети, 2007. –327 б. 



 

INNOVATION IN THE MODERN EDUCATION SYSTEM 

 

 142 

11. Халидов Б.З. Учебник арабского языка. – Tашкент: Учитель, 

1977. –344 с 

 

 

  


